An appeal to Sai Devotees for literature and translation/transliteration services, in English,

Hindi, Telugu, Tamil and Kannada languages on voluntary basis.

The expert shall be requested to provide translation services to website / portal content, social

media, app content and public communications in multiple Regional Indian Languages.

Expert should ensure the following:

>
>

>

The translation must be correct, validated in defined time.

The expert may use any method (tool / software / manual) for translation of the contents.
However the accuracy of the contents should be 100%.

Any issues or mistakes found out at a later stage shall be sent back to the selected expert
for correction; the same must be corrected and updated by the selected Expert.

The expert shall be responsible of maintaining accuracy of the content including the
context while translating to other languages.

The content in the info-graphics has to be translated and transliterated and published.

The expert can have “tool-based translation” assistance along with the manual translation
effort to increase the throughput.

The expert should ensure that the rich library of words and sentences created during the
translation process is to be shared with SSST. The agency should populate the SSST
database as and when there is addition / enrichment of word / sentence library.

The list of languages shall include the following:

Regional languages: Hindi, Telugu, Tamil, Kannada

International language: English
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